
«Я, Бабушка, Илико 
и Илларион»...

Необычным и в высшей степени 
примечательным спектаклем начал 
свои московские гастроли Тбилис­
ский театр имени Марджанишвили. 
Судите сами: комедия, идущая пол 
непрерывные взрывы хохота в зри­
тельном зале, кончается сценой 
смерти героини: действие дробится 
на ряд вроде бы совершенно не свя­
занных между собой эпизодов, каж­
дый из которых — новелла в себе. 
Кажется, попираются незыблемые 
законы драматургического строя: 
ревнителя нормативной эстетики 
напрасно будут ломать голову, раз­
думывая. где же здесь экспозиция, 
завязка, .кульминация, развязка, где 
ярко выраженный конфликт и все 
прочее, без чего не может быть 
пьесы.

А пьесы нет и не было. Выла по­
весть молодого грузинского писате­
ля Н. Думбадзе. и есть спектакль, 
воплотивший эту повесть в новом 
образном качестве безо всяких 
«инсценировочных» ухищрений. И 
его существование свидетельствует 
о качественно новых и очень пло­
дотворных формах взаимоотноше­
ний литературы и театра. Очень 
трудных формах. Ни эффект­
ного сюжета, ни пышных де­
корационных красот. Лаконизм, 
строгая обобщенность изобразитель­
ного решения, предложенного ху­
дожником О. Лнтанишвили, — 
не дань моде, а результат упорного 
стремления решительно ничем не 
отвлекать зрителей от поистине бли­
стательного литературного текста, 
который служит единственным ма­
териалом для лепки сценических 
образов, для создания неповторимой 
сценической атмосферы. Столь же 
органично и вдохновенно подчи­
няется букве и духу повести талант 
режиссера Г. Лордкипанидзе.

Итак. <Я. Бабушка. Илико и 
Илларион»... «Я» — это сельский 
парнишка Зурико, от лица которого 
ведется рассказ: Бабушка — это - 
бабушка. а Илико и Илларион — 
соседи, ревниво обожающие и ба­
бушку. и внука. Четыре жизни, че­
тыре судьбы, четыре характера, 
раскрывающихся в неожиданном и

на редкость увлекательном ракурсе. 
Оказывается, смех может не только 
обличать или веселить. Смех может 
вызвать в вашей душе такой спо­
лох чувств, такую Гордость за че­
ловека. каких* подчас не пробудить 
самым высоким патетическим но­
там. Зурико — из того поколения, 
что уже не помнило себя вне кол* 
хозной деревни. И это постоянно 
бщущаешь, весело любуясь чертуш­
кой. по уши начиненным проказа­
ми и плутнями, исполненным бью­
щей через край озорной и доброй 
энергии. Нет. это не разбитной плут, 
персонаж классической комедии, это 
наш современник, наш. советский 
парень. Это г е р о й  комедий­
ный и положительный одновре­
менно...

А почему бы нет? Быть может, 
потому и плохи многие наши коме­
дии. что положительные персонажи 
в них не смешны (боже упасиі). а 
добродетельны и скучны до зевоты. 
В созданном лет десять назад спек­
такле по пьесе М. Бараташвили 
«Марина» («Стрекоза»), и сейчас 
также привезенном в Москву, теат­
ру представлялось необходимым 
долго и наглядно доказывать, что 
веселый нрав героини — не поме­
ха производственным успехам. Зу­
рико мы на колхозных полях не ви­
дим. но, право, никто из зрителей 
не сомневается, что из него полу­
чится преотличный агроном. 
Так же, как никто на сомневается, 
что Бабушка. Илико и Илларион 
— замечательные труженики. По­
тому что все четверо — настоя 
щие люди, потому что комедий 
ная «легковесность» спектакля 
не помешала, а, наоборот, помогла 
его авторам раскрыть нравственное 
благородство героев.

Характеры, созданные исполните­
лями главных ролей Л. Антадзе. 
С. Такаишвили. А. Жоржолнани и 
Г. Костава. ярко индивидуальны, 
неподражаемы в своей острой, спе­
цифической комедийной окрашенно­
сти. Но. смеясь, мы явственно осо­
знаем всю меру глубокой и непобе­
димой духовной, нравственной си­
лы этих скромных людей, по­
нимаем. что велики и сильны мы 
в первую очередь моральной зре­
лостью. ясной волей, гордыми и 
открытыми сердцами наших людей.

Если хотите узнать светлую и 
добрую душу грузинского народа, 
если хотите встретиться с веселыми 
и благородными нашими современ­
никами. пойдите на спектакль 
«Я. Бабушка. Илико и Илларион».

Вл. МАТУСКВИЧ.


